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Multi-Cooker 
Dear Buyer!
We congratulate you on having bought 
the device under trade name "Saturn". 
We are sure that our devices will be­
come faithful and reliable assistance in 
your housekeeping.

Avoid extreme temperature chang­
es. Rapid temperature change (e.g. 
when the unit is moved from freez­
ing temperature to a warm room) 
may cause condensation inside the 
unit and a malfunction when it is 
switched on. In this case leave the 
unit at room temperature for at 
least 1.5 hours before switching it 
on.
I f  the unit has been in transit, leave 
it indoors for at least 1.5 hours be­
fore starting operation.

Thank you for your choice in this 
product. Please read this manual 
carefully for proper use of this 
product.
Table of Contents:
1) Product Features
2) Circuit Diagram
3) Product Structure
4) How to Use This Product
5) Cleaning Methods
6) Safety Rules
7) Malfunctions and their solutions

1) Product Features
The electric pressure cooker is a brand- 
new kitchen tool, developed using our 
latest technology. The product has com­
bined the fine qualities of the pressure 
cooker, electric cooker and braising 
cooker. It features programmable tem­
perature and control with a new and 
distinctive structure and outlook design. 
It is reliable and safe to operate, power 
saving and delivers quality cooking. It is 
an ideal cooking tool for a modern fami­
ly and an excellent substitute for con­
ventional pressure cooker.
This product has the uniqueness as fol­
low:
1. Multi-function: easy operate

* Multi-function: cooking of rice, por­
ridge and soup; stewing; steaming;
* Just a soft press on the menu button, 
the utensil will work automatically.
A reminder ring will be heard after cook­
ing finished and the cooker will start 
heat preservation automatically.
2. Fast cooking: time saving and use of 
energy efficient
* Fast cooking in high pressure: save 
much more time and energy comparing 
to the traditional cooking ways.
3. Retains nutrition: more delicious and 
healthy;
* Airproof cooking: conserve nutrition 
and ensure more delicious food;
* Cooking with high temperature (110 
°С~Н6°С):
More healthy;
4. Patented inner structure: much more 
safe operation than any other similar 
products.
* Safety set for opening or closing lid; 
When the lid fails to fit the inner pot 
well, the inner pot cannot get to high 
pressure; if there is pressure inside, the 
lid cannot be opened.
* Safety pressure regulator.
If pressure (temperature) control is out 
of work and the pressure inside over 
maximum working pressure, the relief 
valve will exhaust automatically for 
safety.
* Safety pressure release set
If pressure regulator is out of work and 
the pressure inside over the maximum 
working pressure, the pressure release 
set will release pressure from the edge 
of the lid to avoid burst.
* Safety temperature-limiting set
In case the inner pot is empty or over­
temperature in cooking, the power will 
be automatically cut off.
Service life -  2 years

PLEASE READ THIS MANUAL FOR 
PROPER USAGE OF THE COOKER.
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Computer Elementary Diagram
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3) Product Structure

2) Circuit Diagram
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1. Handle Cover
2. Handle
3. Lid
4. Floating Valve
5. Relief Valve

6. Auto Bolt
7. Inner Pot
8. Housing
9. Upper Edge
10. Control Panel
11. Heating Plate



12. Unit Base
13. Floater
14. Water Collector
15. Power Cord
16. Seal Ring for Floating Valve
17. Filter
18. Seal Belt
19. Aluminum Lid

4) How To Use This Product
1. Open the lid.
Hold the handle firmly, turn it clockwise 
to the clamping position and then lift it. 
(See Figure 1.)

2. Take out the inner pot and place and 
water in. The amount of food and water 
shall not exceed 4/5 of the height of 
inner pot. For food that will expand in 
water, the level should not exceed 3/5 
of the inner pot. The minimum allowable 
level would be 1/5 of the inner pot. (See 
Figure 2.)

т ----------- *—
т S -

4_______________________________________ )

In case of cooking rice, the maximum 
amount of rice allowed 12 cups.
Normally one cup of rice will need one 
cup of water for cooking rice.
But this can be changed according to 
the taste of different individuals.
3. Clean the inner pot and heating plate 
before cooking; be sure there are no 
sundries left inside the outer pot or on 
the surface of heating plate; turn the 
inner pot slightly to fit it well with the 
heating plate. (See Figure 3.)

J
4. Close the lid
*Make sure the seal belt fitted onto the 
Aluminum lid;
*Move the seal belt to make sure it fit 
snugly in place in the lid;
*Close the lid and turn the handle coun­
ter-clockwise till a sound of clamping is 
heard. (See Figure 4.)

5. Fix the pressure relief valve in place; 
turn it to 'Airproof' position and check 
whether the floater has fallen down (the 
floater should be down in place before 
heating) (See Figure 5.)

6. Switch power on and a sound ' Bi' will 
be heard , display shows "00:00" in red,
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indicates that this product is ready for 
menu setting.
7. Menu setting.

According to the food, choose one of the 
buttons on the control panel. For more 
desired menu, press " MENU". After 
selecting desired menu, timer indicator 
and menu indicator flash synchronously. 
At this moment, you can press " UP + " 
or " - DOWN " to adjust the cooking 
time. Please refer below "COOKING 
GUIDE".
* PRESET
a) If preset time is not required, pass 
this step.
b) If present time is required, press 
"PRESET" button once to increase the 
timer by 5 minutes. The maximum pre­
set time is 23 hours and 55 minutes. 
After 23 hours and 55 minutes, the time 
will start a new cycle again. You can 
long-press the button to increase the 
preset time quickly. Display shows the 
preset time which user want to delay 
the cooking process started. Cooking 
process will start after preset time is 
over.
* RICE
Press "RICE", the display indicating the 
default time (12 minutes). After timer 
indicator 5 times flash, cook process 
start. Anytime, you can press "UP +" or 
"- DOWN" to adjust the cooking time.
* CAKE
Press "CAKE", the display indicating the 
default time (25 m inutes'). After timer 
indicator 5 times flashing, cook process

start. Anytime, you can press "UP +" or 
" - DOWN " to adjust the cooking time.
* CHICKEN
Press " CHICKEN ", the display indicat­
ing the default time (10 minutes). After 
timer indicator 5 times flashing, cook 
process start. Anytime, you can press " 
UP + " or " - DOWN " to adjust the 
cooking time.
* FRY
Press " FRY ", the display indicating the 
default time (60 minutes). After timer 
indicator 5 times flashing, cook process 
start. Anytime, you can press " UP + " 
or " -  DOWN " to adjust the cooking 
time.

* More Cook Functions (Beef, Soup, 
Pizza, Bean, Tendon, Porridge, 
Baby's Food, Fish, Thaw)
Press "MENU " to selecting desired cook 
function, the display indicating the cook 
function and the corresponding default 
time. After timer indicator 5 times flash­
ing, cook process start. Anytime, you 
can press "UP + " or " - DOWN " to ad­
just the cooking time. Press time of 
"MENU " for different cook function:
BEEF — 1 time 
BEAN — 4 times 
SOUP — 2 times 
TENDON -  5 times 
PIZZA — 3 times 
PORRIDGE — 6 times 
BABY'S FOOD -  7 times 
FISH — 8 times 
THAW -  9 times

* Off / Keep Warm
a) When the cooking process is over, 
the product will signal 3 times and the 
display will be on continual warm func­
tion.
b) At any stage, you can just press 
"OFF/ KEEP WARM "button to stop the 
current operation menu and return back 
to original stage.
c) Before any setting of the parameters 
or the commencement of the cooking 
process, by pressing the "OFF/KEEP 
WARM " button, its display will indicat­
ing "WARM" and the product will go into 
keep warm state. With the second press
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on this button, the product no longer in 
the keep warm state.

* Take Out The Food
a) When the cooking process are over, 
the product will signal 3 times and the 
display will be on continual warm func­
tion.
b) Press "OFF /KEEP WARM" button to 
stop keeping warm.
c) Turn the pressure relief valve to 
"EXHAUST " position to release steam 

till the floating valve is down in place. 
(See Figure 6.)

4 Exhaust position J
For liquid food (Porridge, Soup and 
etc.), the pressure relief valve cannot be 
moved to "EXHAUST" position to release 
pressure. This is to avoid the liquid of 
food to spurt out from the vent hold.
User should wait for the temperature to 
drop and Floater to sink in order to take 
out the food. Wet towel can be placed 
on the lid to increase the speed of cool­
ing down.
d) Unplug the power supply.
e) Hold the handle firmly, turn it clockwise 
to the clamping position and then lift it. 
(See Figure 1).

Cooking
time

Range
Food/
Functions

Minimum Default
Time

Maxi­
mum

Rice 5
minutes

12
minutes

15
minutes

Cake 1 minute 25
minutes

99
minutes

Chicken 1 minute 10
minutes

25
minutes

Fry 1 minute 60
minutes

99
minutes

Beef 1 minute 30
minutes

50
minutes

Soup 1 minute 25
minutes

40
minutes

Pizza 1 minute 30
minutes

99
minutes

Bean 1 minute 30
minutes

50
minutes

Tendon 1 minute 40
minutes

60
minutes

Porridge 1 minute 15
minutes

35
minutes

Baby's
food

1 minute 8
minutes

20
minutes

Fish 1 minute 10
minutes

15
minutes

Thaw 1 minute 5
minutes

25
minutes

5) Cleaning Methods
1. Remove the plug before cleaning
2. Clean the lid, including seal belt, 
pressure relief valve, filter, vent, floater, 
floating valve and wipe it with towel.
3. Clean the body with soft towel. Never 
soak it in water for cleaning or spay 
water over it.
4. Take off the water collector and clean 
it with a wet towel.
5. Clean the inner pot with a sponge or 
non-metal soft brush, and then dry it 
with towel.
6. Clean the pressure relief valve and 
the holes with soft brush to ensure 
smooth flow of steam during the cook­
ing process.

6) Safety Rules

1. Never use the utensil along with in­
flammable products or in a humid loca­
tion.
2. The amount of water or food added 
to the inner pot should be determined in 
line with step 2 in the section "HOW TO 
USE THIS PRODUCT ".
3. Never damage the seal belt or re­
place it with other rubber belt or tension 
belt.
4. Never twist the inner steel ring with 
hand or other tools with force. If the
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steel ring slips off place, do stop using 
and replace a new lid.
5. Clean anti-blocking case regularly.
6. Never attempt to open the lid with 
force until the floating valve falls down.
7. Never put any weight on the pressure 
relief valve or replace it with other sub­
stitutes.
8. The bottom of inner pot and heating 
plate surface should be kept clean. Nev­
er heat the inner pot on other thermal 
sources or have it replaced with other 
cookers.
9. The inner pot is covered with anti- 
sticking coating. To avoid scratch, 
wooden or plastic ladles are recom­
mended.
10. The maximum period for heat 
preservation is 24 hours. However, the 
duration less than 6 hours is recom­
mended to ensure delicious taste.
11. It is abnormal if there is large 
amount of steam escaping from the 
edge of lid during cooking. Remove the 
plug immediately and send the utensil 
to authorized service station for mainte­
nance.
12. In cooking, if an alarm sound is 
heard and the following malfunction 
code is displayed, stop using immedi­
ately and send the utensil to authorized 
service station for maintenance.
13. In transit, it is recommended to hold 
the ears instead of the handles for safe­

ty-
14. Never disassemble the utensil by 
yourself or make replacement with ac­
cessories other than ours.

Malfunction Code Problems / Causes

E l Open circuit of the 
sensor

E2 Short circuit of the 
sensor

E3 Overheating

E4 Signal switch mal­
function

7) Malfunctions And Their Solutions
Number Situa­

tion
Causes Solution

1 Difficul­
ty in 
closing 
the lid

Seal belt 
is not 
properly 
fitted

Fit in the 
seal belt 
properly

Floating 
valve 
stuck on 
the bar

Push the 
bar light­

ly

2 Difficul­
ty in 
open­
ing the 
lid

Floating 
valve has 
not sunk

Press the 
valve 
slightly 
with 
chop­
sticks

3

Steam
leaking
out
around 
the lid

Seal belt 
is not in 
place

Fit in the 
seal belt

Dirty seal 
belt

Clean the 
seal belt

Damaged 
seal belt

Replace 
the seal 
belt

Lid is not
closed
tightly

Close the 
lid ac­
cording 
to the 
instruc­
tions

4 Steam
leakage
from
the
floating
valve

Dirty seal 
ring for 
floating 
valve

Clean the 
seal ring 
for float­
ing valve

Damaged 
seal ring 
for float­
ing valve

Replace 
the seal 
ring for 
floating 
valve

5 Float­
ing
valve is 
not 
rising 
up

The
amount 
of food 
and wa­
ter is 
lower 
than the

Deter­
mine the 
amount 
of food 
accord­
ing to 
the in-
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minimum
level

struc-
tions

Steam
leakage
around
the lid or
from
pressure
relief
valve

Send the
product
to
the Ser­
vice Cen­
ter 
for
checking
purposes

Set
Multi-Cooker 1
Instruction Manual 
with Warranty Book 1
Package 1
Specification 
Power: 1000 W
Rated Voltage: 220-230 V
Rated Frequency: 50 Hz
Rated Current: 4.5 A
Capacity: 6 I
Environment friendly disposal

You can help protect 
the environment!
Please remember to re­
spect the local regula­
tions: hand in the non­
working electrical equip­
ments to an appropriate 
waste disposal centre.

The manufacturer reserves the right 
to change the specification and de­
sign of goods.

Щ
Мультиварка

Уважаемый покупатель! 
Поздравляем Вас с приобретением 
изделия торговой марки Saturn". 
Мы уверены, что наши изделия 
будут верными и надежными по­
мощниками в Вашем домашнем 
хозяйстве.

Не подвергайте устройство резким  
перепадам температур. Резкая 
смена температуры (например, 
внесение устройства с мороза в 
теплое помещение) может вы­
звать конденсацию влаги внутри 
устройства и нарушить его работо­
способность при включении. 
Устройство должно отстояться в 
теплом помещении не менее 1,5 
часов.

Ввод устройства в эксплуатацию  
после транспортировки произво­
дить не ранее, чем через 1,5 часа 
после внесения его в помещение.

Пожалуйста, внимательно прочи­
тайте данное руководство для 
правильного использования про­
дукта.

Содержание
1) Характеристики мультиварки
2) Принципиальная электросхема 
3 Составные части мультиварки
4) Руководство по использованию
5) Очистка
6) Меры предосторожности
7) Неисправности и способы их устра­
нения

1) Характеристики мультиварки
Электрическая мультиварка - это со­
временный и многофункциональный 
прибор, в котором Вы легко и быстро 
сможете приготовить Ваше любимое 
блюдо.
Продукт сочетает в себе функции ско­
роварки, электрической духовки и 
пароварки. Мультиварка имеет про­
граммируемую температуру и управ­
лением в сочетании с оригинальным 
дизайном. Мультиварка надежная и 
безопасная в эксплуатации, позволяет 
экономить электроэнергию и обеспе­
чивает высокое качество приготовле­
ния пищи. Она является идеальным 
устройством по приготовлению здоро­
вой пищи.
1. Мультифункциональность: 
простота в эксплуатации.
* Приготовление риса, каши и супа, 
тушение и приготовление на пару.
* Простое нажатие кнопки меню -  и 
мультиварка автоматически начинает 
работу. По окончанию приготовления 
прозвучит звуковой сигнал и устрой­
ство автоматически перейдет в режим 
поддержания температуры.
2. Быстрое приготовление: экономия 
времени и электроэнергии.
* Экономия времени и электроэнергии 
по сравнению с традиционными спо­
собами приготовления.
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3. Сохранение полезных веществ: 
приготовленная пища более вкусная и 
полезная.
*Приготовление пищи в герметичной 
среде: сохранение полезных веществ 
и получение более вкусного блюда.
* Приготовление при высокой темпе­
ратуре (110°С -116 °С): более здоро­
вая пища.
4. Запатентованная внутренняя по­
верхность: больше безопасности по 
сравнению с аналогичными продукта­
ми.
*Безопасный механизм для открыва­
ния и закрывания крышки.
Если крышка внутреннего резервуара 
неправильно закрыта, внутри резер­
вуара не будет образовываться высо­
кое давление. Крышка не откроется, 
если внутри присутствует давление.
* Функция избыточного давления: 
если температура и давление внутри 
мультиварки превышают установлен­
ное значение, перепускной клапан 
давления сбросит избыточное давле­
ние.
* Функция стравливания давления 
Если отказал ограничитель давления 
мультиварки, и давление превысило 
предельно допустимую норму, во из­
бежание взрыва мультиварка автома­
тически стравливает давление вокруг 
крышки.
Срок службы -2 года

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРИБО­
РА ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ 
ДАННУЮ ИНСТРУКЦИЮ.

2) Принципиальная электросхема

Принципиальная электросхема 
панели управления
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■fl- Потянуть

Мерный стакан

у Ложечка для риса

3) Составные части мультиварки
1. Ручка крышки
2. Ручка
3. Крышка
4. Плавающий клапан
5. Перепускной клапан
6. Автоматический затвор
7. Внутренний резервуар
8. Корпус
9. Верхняя кромка
10. Панель управления
11. Нагревательная пластина
12. Основание
13. Поплавок
14. Сборник воды
15. Шнур питания
16. Уплотнительное кольцо для пла­
вающего клапана
17. Фильтр
18. Уплотнительный ремень

19. Алюминиевая крышка

4) Руководство по использованию
1. Откройте крышку: крепко возьмите 
ручку; вращайте крышку против часо­
вой стрелки, пока она не открутится 
(см. рис.1).

Д. Нажать

Потянуть
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2. Извлеките внутренний резервуар и 
добавьте туда воду и продукты для 
приготовления. Продукты питания и 
вода не должны занимать больше 4/5 
и не меньше 1/5 высоты внутреннего 
резервуара. Если продукты увеличи­
ваются в объеме, объем не должен 
превышать 3/5 объема резервуара 
(см. рис. 2).
f ---------------------------------------------------------- N

2

I I
V_________________________
* Для приготовления риса максималь­
ное количество -  12 чашек. Как пра­
вило, соотношение риса и воды: 1:1, 
то есть на стакан риса нужно 1 ста­
кан воды, но пропорции могут менять­
ся в зависимости от кулинарных пред­
почтений.
3. Перед приготовлением почистите 
внутренний резервуар и нагрева­
тельную пластину. Следите, чтобы 
нагревательная пластина внешняя 
сторона резервуара были чистыми. 
Слегка поверните резервуар, чтобы он 
хорошо прилегал к нагревательной 
пластине. (См. Рис. 3).

4. Установите крышку
* Проверьте уплотнитель.
Убедитесь, что он расположен на 
внутреннем алюминиевом кольце.
* Вращайте внутреннюю шайбу, чтобы 
она плотно прилегала к кольцу.
* Закройте крышку и поверните про­
тив часовой стрелки, пока она не за­
щелкнется и не прозвучит щелчок.
(См. Рис. 4).

5. Установите перепускной клапан в 
исходное положение; затем установи­
те его в положение «герметизации». 
(См. рис.5). Убедитесь, что плаваю­
щий клапан находится в нижнем по­
ложении (См. Рис.5).

6. Включите переключатель питания -  
прозвучит звуковой сигнал. На дис­
плее красным светом будет отражать­
ся «00:00». Можно задавать меню 
мультиварки.
7. Установка меню.

Согласно типа продукта выберите од­
ну из кнопок на панели управления. 
Для более широкого выбора выберите
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кнопку «Меню» После выбора меню 
будут одновременно мигать индикатор 
таймера и индикатор меню. Можно 
нажать кнопку"UP +" или

DOWN" для настройки нужного вре­
мени приготовления.

"PRESET" («Отсрочка старта»)
А) Если функция «Отсрочка старта» 
не нужна, пропустите этот шаг.
Б) Если нужно установить заданное 
время, дважды нажмите кнопку 
" Отсрочка старта "для  увеличения 
времени таймера на 5 минут. Макси­
мальное время установки: 23 часа 55 
минут. Через 23 часа 55 минут 
начнется повторный отсчет времени. 
Для быстрого увеличения заданного 
времени нажмите и долго удерживай­
те кнопку "Отсрочка старта ". На дис­
плее будет отражаться время, на ко­
торое пользователь хочет отложить 
начало процесса приготовления. Про­
цесс приготовления начнется после 
окончания времени отложенного стар­
та.

«Рис»
Нажмите кнопку «Рис» -  на дисплее 
отобразится время приготовления по 
умолчанию (12 минут). Индикатор 
таймера мигнет 5 раз и начнется про­
цесс приготовления риса. Время при­
готовления риса можно корректиро­
вать нажатием кнопок "UP +" или"- 
DOWN".

«Выпечка»
Нажмите кнопку «Выпечка» -  на дис­
плее отобразится время приготовле­
ния по умолчанию (25 минут). Инди­
катор таймера мигнет 5 раз и начнется 
процесс приготовления выпечки. Вре­
мя приготовления выпечки можно 
корректировать нажатием кнопок "UP 
+" или "- DOWN".

«Птица»
Нажмите кнопку «Птица» -  на дисплее 
отобразится время приготовления по 
умолчанию (10 минут). Индикатор 
таймера мигнет 5 раз и начнется про­
цесс приготовления птицы. Время

приготовления птицы можно коррек­
тировать нажатием кнопок "UP +" или 
"- DOWN".

«Жарение»
Нажмите кнопку «Жарение» -  на дис­
плее отобразится время приготовле­
ния по умолчанию (60 минут). Инди­
катор таймера мигнет 5 раз и начнется 
процесс жарки. Время жарения можно 
корректировать нажатием кнопок "UP 
+" или "- DOWN". Нажатием кнопок 
"UP +" или "- DOWN" устанавливается 
время приготовления.

Дополнительные режимы приго­
товления: говядина, суп, пицца, 
бобовые, тушение, каша, детское 
питание, рыба, размораживание.

Для выбора необходимой функции 
нажмите кнопку «Меню» -  на дисплее 
будет отображаться режим приготов­
ления и соответствующее время по 
умолчанию. Индикатор таймера миг­
нет 5 раз и начнется процесс приго­
товления выбранного продукта. Нажа­
тием кнопок "UP +" или "- DOWN" 
устанавливается время приготовле­
ния. Нажмите кнопку «Меню» для вы­
бора режима приготовления:
Говядина -  нажмите кнопку «Меню» 1 
раз;
Суп -  2 раза.
Пицца -  3 раза.
Бобовые -  4 раза.
Тушение -5 раз
Каша -  6 раз
Детское питание -  7 раз.
Рыба -  8 раз.
Размораживание -  9 раза.

* OFF / KEEP WARM 
(ВЫКЛ/Поддержание тепла)
А) После окончания приготовления 
продуктов три раза звучит звуковой 
сигнал и на дисплее отображается 
функция поддержания тепла.
Б) В любой момент можно остановить 
выполнение текущей программы, 
нажав на кнопку "OFF/KEEP WARM" и 
возвратиться в изначальное положе­
ние.
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В) Перед установкой параметров или 
началом процесса приготовления по­
сле нажатия кнопки "OFF/KEEP WARM" 
на дисплее отобразится программа 
«Тепло» и мультиварка перейдет в 
режим поддержания тепла. Функция 
поддержания тепла отменяется по­
вторным нажатием кнопки "OFF/KEEP 
WARM "

* Извлечение готового блюда
А) После окончания процесса приго­
товления три раза звучит звуковой 
сигнал и мультиварка переходит в 
режим поддержания тепла.
Б) Повторно нажмите кнопку " OFF / 
KEEP WARM ", чтобы остановить про­
цесс поддержания тепла.

При приготовлении жидких продуктов 
(каша, суп и т.д.), 
перепускной клапан нельзя устано­
вить в положение
"Сброс пара", чтобы стравить давле­
ние. Это сделано для того, чтобы жид­
кость или жидкие продукты не брыз­
гали из клапана. Чтобы вынуть жид­
кие продукты, подождите, пока муль­
тиварка не остынет и поплавок не 
опустится в нижнее положение. Для 
ускорения процесса охлаждения на 
крышку можно положить влажное по­
лотенце.
Г) Отключите мультиварку от сети.
Д) Вращайте ручку по часовой стрел­
ке, пока не откроется защелка крыш­
ки. Откройте крышку и извлеките 
продукты (см. рис 1.).

Продукты/
функции

Время при­
готовления

Мини­
мальное
время

Время
по
умол­
чанию

Макси­
маль­
ное
время

Рис 5 минут 12 ми­
нут

15 ми­
нут

Выпечка 1 минута 25 ми­
нут

99 ми­
нут

Птица 1 минута 10 ми­
нут

25 ми­
нут

В) Поверните перепускной клапан в 
положение «Выпуск пара» и выпусти­
те пар (см. рис. 6).

Жарение 1 минута 60 ми­
нут

99 ми­
нут

Говядина 1 минута 30 ми­
нут

50 ми­
нут

Суп 1 минута 25 ми­
нут

40 ми­
нут

Пицца 1 минута 30 ми­
нут

99 ми­
нут

Бобовые 1 минута 30 ми­
нут

50 ми­
нут

Тушение 1 минута 40 ми­
нут

60 ми­
нут

Каша 1 минута 15 ми­
нут

35 ми­
нут

Детское
питание

1 минута 8 ми­
нут

20 ми­
нут

Рыба 1 минута 10 ми­
нут

15 ми­
нут

Разморажи­
вание

1 минута 5 ми­
нут

25 ми­
нут

5) Очистка
1. Перед очисткой выньте шнур пита­
ния из сети.
2. Протрите уплотнитель, крышку, 
внутреннюю крышку, перепускной 
клапан, фильтр, воздушный клапан,
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поплавок, плавающий клапан влаж­
ной тканью.
3. Протрите корпус мультиварки 
влажной тканью. Не погружайте муль­
тиварку в воду и не брызгайте водой 
на нее.
4. Выньте и почистите сборник воды 
и протрите влажным полотенцем.
5. Протрите внутренний резервуар 
влажной губкой или не металлической 
мягкой щеткой, затем протрите его 
насухо полотенцем.
6. Почистите перепускной клапан и 
отверстия мягкой щеткой, чтобы во 
время процесса приготовления пар 
беспрепятственно выходил из мульти­
варки.

6) Меры предосторожности
1. Не используйте мультиварку рядом 
с легко воспламеняющимися веще­
ствами и в местах с повышенной 
влажностью.
2. Уровень воды и ингредиентов во 
внутреннем резервуаре мультиварки 
должны соответствовать пункту 2 раз­
дела Руководства по использованию
3. Не повредите уплотнительный ре­
мень и не меняйте его на резиновый 
ремень или натяжной ремень.
4. Не сжимайте внутреннее стальное 
кольцо руками или инструментом. Ес­
ли стальное кольцо соскользнуло со 
своего места, немедленно замените 
его.
5. Не открывайте крышку силой, пока 
плавающий клапан не опустится в 
нижнее положение.
7. Не ставьте ничего на перепускной 
клапан давления и не меняйте его 
самостоятельно.
8. Содержите в чистоте нижнюю часть 
внутреннего резервуара и нагрева­
тельную пластину. Не нагревайте 
внутренний резервуар мультиварки в 
других устройства по приготовлению
и не меняйте его на резервуар из дру­
гих устройств.
9. Внутренний резервуар имеет анти­
пригарное покрытие. Чтобы не поца­
рапать покрытие, пользуйтесь дере­
вянной или пластмассовой лопаткой.

10. Максимальное время сохранения 
тепла -  24 часа. Однако, для сохране­
ния вкусовых свойств блюда, не реко­
мендуется держать его в мультиварке 
более 6 часов.
11. Неисправность является выход 
большого количества пара по краям 
крышки во время приготовления. Не­
медленно отключите прибор от сети и 
отнесите его в авторизированный сер­
висный центр для ремонта.
12. Если во время приготовления про­
звучал аварийный сигнал и появился 
код неисправности, немедленно от­
ключите устройство и отнесите его в 
авторизированный сервисный центр 
для ремонта.
13. При транспортировке рекоменду­
ется брать мультиварку за выступы, а 
не за ручки.
14. Запрещено разбирать прибор са­
мостоятельно и ставить запчасти от 
других производителей.______________
Код неисправности Проблема/Причина

Е1 Незамкнутая цепь 
датчика

Е2 Короткое замыкание 
датчика

ЕЗ Перегрев

Е4 Неисправность 
включения сигнала

№ Неисправ­
ность

Причины Решение

1 Трудности
при
закрывании
крышки

Ненадле­
жащим
образом
установ­
лен
уплотни­
тельный
ремень

Правильно 
установите 
уплотнитель 
ный ремень

Застрял 
плавающи 
й клапан

Слегка 
нажмите на 
клапан

2 Трудности
при
открывании
крышки

Не тонет 
плавающи 
й клапан

Легко 
нажмите на 
клапан па­
лочкой

3 Выход пара 
по краям 
крышки

Не уста­
новлен 
правильно 
уплотни-

Установите 
уплотни­
тельный 
ремень на
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тельный
ремень

место

Загрязнен
ный
уплотните
ль-ный
ремень

Почистите 
уплотнитель 
ный ремень

Поврежде
н
уплотните
ль-ный
ремень

Замените 
уплотнитель 
ный ремень

Крышка
не
закрывает
ся
герметичн
0

Закройте
крышку
согласно
инструкций.

4 Утечка пара 
из плаваю­
щего кла­
пана

Г рязное 
уплотни­
тельное 
кольцо 
плаваю­
щего кла­
пана

Почистите 
уплотни­
тельное 
кольцо пла­
вающего 
клапана

Повре­
ждено 
уплотни­
тельное 
кольцо 
плаваю­
щего кла­
пана

Замените 
уплотни­
тельное 
кольцо пла­
вающего 
клапана

5 Плавающий 
клапан не 
поднима­
ется

Количе­
ство воды 
и ингре­
диентов 
ниже ми­
нимально 
допусти­
мого 
уровня

Определите 
количество 
ингредиен­
тов соглас­
но инструк­
ции

Утечка 
пара во­
круг
крышки и 
или от 
перепуск­
ного кла­
пана дав­
ления.

Отнесите 
прибор в 
авторизиро­
ванный 
сервисный 
центр для 
ремонта.

Технические характеристики
Мощность: 1000 Вт
Номинальное напряжение:220-230 В 
Номинальная частота: 50 Гц
Номинальная сила тока: 4.5 А
Емкость чаши для 
приготовления: 6 л

Комплектность
Мультиварка 1
Инструкция по эксплуатации с 
гарантийным талоном 1
Упаковка 1

Безопасность o k d v -  

жаюшей среды. Ути­
лизация
Вы можете помочь в 
охоане окружающей 
соеаы!
Пожалуйста, соблюдай­
те поавила: пеоелавай- 
те неоаботаюшее элек- 

тоическое обооудование в соответ­
ствующий центо утилизации отходов. 
Пооизвоаитель оставляет за собой 
поаво вносить изменения в техни­
ческие характеристики и дизайн 
изделий.

Щ

Мул ьти варка

Шановний покупець!

В1таемо Вас з придбанням виробу 
торгово! марки "Saturn". Ми впев- 
неш, що наш1 вироби будуть Bip- 
ними i надшними пом1чниками у 
Вашому домашньому господарствк

Не п'щдавайте пристр/й р/зким пе­
репадам температур. Р/зка змша 
температури (наприклад, внесен­
ия пристроУ з морозу в тепле при- 
м/щення) може в и кл и кати кон- 
денсащ ю вологи всередин /" при­
строю  /  порушити його працездат- 
Н1сть при включенн /".

ПристрШ повинен вщстоятися в 
теплому прим/щенн/" не менше 1,5 
годин.
Введения пристрою в експлуата- 
Ц1Ю п/сля транспортування прово- 
дити не ранние, шж через 1,5 го- 
дини п/сля внесения його в при- 
м/щення.
Будь ласка, уважно прочитайте 
даний пос/бник для правильного 
використання продукту.

Зм1ст
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1) Характеристики мультиварки
2) Принципова схема живлення 
3 Складов! частини мультиварки
4) Кер!вництво з використання
5) Очищения
6) Запоб1жш заходи
7) Несправност1 та способи Тх усунен- 
ня

1) Характеристики мультиварки
Електрична мультиварка - це сучас- 
ний i багатофункцюнальний прилад, в 
якому Ви легко i швидко зможете при- 
готувати Вашу улюблену страву. 
Продукт поеднуе в co6i функци скоро­
варки, електричноТ духовки i паровар­
ки. Мультиварка мае програмовану 
температуру i керування у поеднанш з 
орипнальним дизайном. Мультиварка 
надшна i безпечна в експлуатаци, до- 
зволяе економити електроенерпю i 
забезпечуе високу яюсть приготуван- 
ня Тжк Вона е щеальним пристроем з 
приготування здоровоТ Тжк
1. Мультифункцюнальшсть: простота 
в експлуатаци.
* Приготування рису, каин i супу, ту- 
шкування i приготування на пару.
* Просте натиснення кнопки меню - i 
мультиварка автоматично починае 
роботу. По заюнченню приготування 
пролунае звуковий сигнал i пристрш 
автоматично перейде в режим пщтри- 
мки температури.
2. Швидке приготування: економ1я 
часу та електроенерги.
* Економ1я часу i електроенерги в по- 
р1внянн1 з традицшними способами 
приготування.
3. Збереження корисних речовин: 
приготована Тжа бшьш смачна i корис- 
на.
* Приготування Тж1 в герметичному 
середовищг збереження корисних 
речовин i отримання б1льш смачноТ 
страви.
* Приготування при високш темпера- 
тур i (110°С -116 °С): б1льш здорова 
1'жа.
3) Складов! частини мультиварки

4. Запатентована внутршня поверхня: 
бшьша безпека у пор1внянш з аналоп- 
чними продуктами.
* Безпечний мехашзм для в1дкривання 
i закривання кришки.
Якщо кришка внутршнього резервуа­
ра неправильно закрита, всередиш 
резервуара не буде утворюватися ви- 
сокий тиск. Кришка не вщкриеться, 
якщо всередиш присутнш тиск.
* Функц1я надлишкового тиску: якщо 
температура i тиск всередин1 мульти­
варки перевищують встановлене зна­
чения, перепускний клапан тиску ски­
не надлишковий тиск.
* Функц1я скидання тиску
Якщо в1дмовив обмежувач тиску муль­
тиварки, i тиск перевищив гранично 
допустиму норму, щоб уникнути вибу- 
ху мультиварка автоматично скидае 
тиск навколо кришки.
TepM iH  служби -  2 роки
Перед використанням приладу
уважно прочитайте цю шструкщю.

2) Принципова схема живлення

Принципова схема живлення па- 
нел1керування
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О )

l l

Потягнути

М|рна склянка

j  Ложечка для рису 

15

Ф  Натиснути

4 - Натиснути

^  Потягнути

10

11

1. Ручка кришки
2. Ручка
3. Кришка
4. Плаваючий клапан
5. Пропускний клапан
6. Автоматичний затвор
7. Внутршнш резервуар
8. Корпус
9. Верхня кромка
10. Панель керування
11. Нагр1вальна пластина
12. Пщстава
13. Поплавок
14. Зб1рник води
15. Шнур живлення
16. Ущшьнююче кшьце для плаваючо- 
го клапана
17. Ф тьтр
18. Ущшьнювальний ремшь

19. Алюмш1ева кришка

4) ПоЫбник з використання
1. Вщкрийте кришку: мщно в1зьм1ть 
ручку; обертайте кришку проти го- 
динниковоТ стршки, поки вона не вщ- 
крутиться (див. мал.1).

2. Вийм1ть внутршнш резервуар i до­
дайте туди воду i продукти для приго-
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тування. Продукти харчування i вода 
не повинш займати бшьше 4/5 i не 
менше 1/5 висоти внутршнього резе­
рвуару. Якщо продукти збтьшуються 
в об'ем1, об'ем не повинен перевищу- 
вати 3/5 об'ему резервуару (див. мал. 

2).

/-------------------------------------------------\1

\__________________________________ У
* Для приготування рису максимальне 
кшьюсть - 12 чашок. Як правило, 
стввщношення рису i води: 1:1, тобто 
на склянку рису потр1бно 1 склянка 
води, але пропорци можуть змшюва- 
тися в залежносп вщ кулшарних упо- 
добань.
3. Перед приготуванням почиспть 
внутршню нагр1вальну пластину. 
Слщкуйте, щоб нагр1вальна пластина i 
зовшшня сторона резервуару були 
чистими. Злегка по-повершть резер­
вуар, щоб B iн добре прилягав до на- 
гр1вальноТ пластин1. (див. мал. 3).

4. Встанов1ть кришку
* Перев1рте ущ1льнювач. 
Переконайтесь, що вш розташований 
на внутр1шньому алюмш1евому к1льц1.
* Обертайте внутр1шню шайбу, щоб 
вона щ тьно прилягала до ктьця.
* Закрийте кришку та повершть проти 
годинниковоТ стр1лки, поки вона не 
зачиниться i не прозвучить клацання. 
(див. мал. 4).

5. Встанов1ть перепускний клапан у 
вихщне положения; noTiM встанов1ть 
його в положения «герметизаци». 
(Див. мал.5). Переконайтесь, що пла- 
ваючий клапан знаходиться в ниж- 
ньому положены (Див. мал.5).

6. Ув1мкн1ть перемикач живлення - 
пролунае звуковий сигнал. На дисплеТ 
червоним свалом буде вщбиватися 
«00:00». Можна задавати меню муль­
тиварки.
7. Установка меню.

Зпдно типу продукту вибер1ть одну з 
кнопок на панел1 керування. Для 
бтьш  широкого вибору o6epiTb кнопку 
«Меню» П1сля вибору меню будуть

ОГСРСЧ»
_СТ*РТ»

Выпечка Жарение

Меню
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одночасно блимати шдикатор таймера 
i шдикатор меню. Можна натиснути 
кнопку "UP +" або

DOWN" для налаштування потр1бно- 
го часу приготування.

"PRESET" («Вщстрочка старту»)
А) Якщо функц1я «Вщстрочка старту» 
не потр1бна, пропуспть цей крок.
Б) Якщо потр1бно встановити заданий 
час, flBi4i натисшть кнопку «Вщстроч- 
ка старту» для збшьшення часу тай­
мера на 5 хвилин. Максимальний час 
установки: 23 години 55 хвилин. Че­
рез 23 години 55 хвилин розпочнеться 
повторний вщ лк часу. Для швидкого 
збшьшення заданого часу натисшть i 

тривалий час утримуйте кнопку «Вщ- 
строчка старту». На дисплеТ буде Bi- 

дображатися час, на який користувач 
хоче вщкласти початок процесу при­
готування. Процес приготування поч- 
неться теля заюнчення часу вщкла- 
деного старту.

«Рис»
Натисшть кнопку «Рис» - на дисплеТ 
вщобразиться час приготування за 
замовчуванням (12 хвилин). 1ндикатор 
таймера блимне 5 раз1в i почнеться 
процес приготування рису. Час приго­
тування рису можна коректувати на- 
тисканням кнопок "UP +" або "- 
DOWN".

«Вишчка»
Натисшть кнопку «Витчка» - на дисп­
леТ вщобразиться час приготування за 
замовчуванням (25 хвилин). 1ндикатор 
таймера блимне 5 раз1в i почнеться 
процес приготування витчки. Час 
приготування витчки  можна коректу­
вати натисканням кнопок "UP +" або 
"- DOWN".

«Птиця»
Натисшть кнопку «Птиця» - на дисплеТ 
вщобразиться час приготування за 
замовчуванням (10 хвилин). 1ндикатор 
таймера блимне 5 раз1в i почнеться 
процес приготування птиц1. Час при­

готування птиц1 можна коректувати 
натисканням кнопок "UP +" або "- 
DOWN".

«Смажшня»
Натисшть кнопку «Смажшня» - на 
дисплеТ вщобразиться час приготу­
вання за замовчуванням (60 хвилин). 
1ндикатор таймера блимне 5 раз1в i 
почнеться процес смажшня. Час сма­
жшня можна коректувати натисканням 
кнопок "UP +" або "- DOWN". Натис­
канням кнопок "UP +" або "- DOWN" 
встановлюються час приготування.

Додатков1 режими приготування: 
яловичина, суп, шца, 6o6oei, туш- 
кування, каша, дитяче харчуван- 
ня, риба, розморожування.
Для вибору необхщноТ функци натис- 
н1ть кнопку «Меню» - на дисплеТ буде 
вщображатися режим приготування i 
вщповщний час за умовчанням. 1нди- 
катор таймера блимне 5 раз1в i поч­
неться процес приготування обраного 
продукту. Натисканням кнопок "UP +" 
або "- DOWN" встановлюеться час 
приготування. Натисшть кнопку «Ме­
ню» для вибору режиму приготуван­
ня:

Яловичина - натисшть кнопку «Меню» 
1 раз;
Суп - 2 рази.
Пща - 3 рази.
Бобов1 - 4 рази.
Тушкування -5 раз 
Каша - 6 раз1в
Дитяче харчування - 7 раз1в.
Риба - 8 раз1в.
Розморожування - 9 рази.

* OFF/KEEP WARM 
(ВИМК/ГИдтримання тепла)
А) П1сля заюнчення приготування 
продукте три рази звучить звуковий 
сигнал i на дисплеТ вщображаеться 
функц1я пщтримки тепла.
Б) У будь-який момент можна зупини- 
ти виконання поточно!' програми, на- 
тиснувши на кнопку "OFF/KEEP WARM" 
i повернутися в початкове положения.
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В) Перед установкою параметр1в або 
початком процесу приготування теля 
натискання кнопки "OFF/КЕЕ WARM" 
на дисплеТ вщобразиться програма 
«Тепло» i мультиварка перейде в ре­
жим пщтримки тепла. Функц1я пщтри- 
маки тепла скасовуеться при повтор­
ному натисканням кнопки "OFF/KEEP 
WARM"
* Виймання готово!страви

A) П1сля заюнчення процесу приготу­
вання три рази звучить звуковий сиг­
нал i мультиварка переходить в режим 
пщтримки тепла.
Б) Повторно натисшть кнопку "OFF/ 
KEEP WARM", щоб зупинити процес 
пщтримки тепла.
B) Повершть перепускний клапан в 
положения «Випуск пари» i випуспть 
пару (див. мал. 6).

Г ерметизац1Я Випуск пари

Положения випуску пари

При приготуванш рщких продукте 
(каша, суп i т.д.), перепускний клапан 
не можна встановити в положения 
"Скидання пари", щоб спустити тиск. 
Це зроблено для того, щоб рщина або 
p if lK i продукти не бризкали з клапана. 
Щоб вийняти рщю продукти, зачекай- 
те, поки мультиварка не охолоне i 

поплавок не опуститься в нижне по­
ложения. Для прискорення процесу 
охолодження на кришку можна покла- 
сти вологий рушник.
Г) Вимкшть мультиварку вщ мережк 
Д) Обертайте ручку за годинниковою 
стршкою, поки не вщкриеться клямка 
кришки. Вщкрийте кришку i вийм1ть 
продукти.(див. мал 1.)

Продук- 
ти/функци 
Час приго­
тування

Мш1маль- 
ний час

Час за
умов-
чанням

Макси-
маль-
ний
час

Рис 5 хвилин 12 15
хвилин хвилин

Витчка 1 хвилина 25 99
хвилин хвилин

Пт и ц я 1 хвилина 10 25
хвилин хвилин

Смажшня 1 хвилина 60 99
хвилин хвилин

Яловичина 1 хвилина 30 50
хвилин хвилин

Суп 1 хвилина 25 40
хвилин хвилин

Пща 1 хвилина 30 99
хвилин хвилин

Бобов1 1 хвилина 30 50
хвилин хвилин

Тушку- 1 хвилина 40 60
вання хвилин хвилин

Каша 1 хвилина 15 35
хвилин хвилин

Дитяче 1 хвилина 8 хви­ 20
харчуван- лин хвилин
ня
Риба 1 хвилина 10 15

хвилин хвилин

Розморо­ 1 хвилина 5 хви­ 25
жування лин хвилин
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5) Очищения
1. Перед очищениям витягшть шнур 
живлення з мережк
2. Протр1ть ущшьнювач, кришку, вну- 
Tp iu iH K ) кришку, перепускний клапан, 
фшьтр, пов1тряний клапан, поплавок, 
плаваючий клапан вологою тканиною.
3. Протр1ть корпус мультиварки воло­
гою тканиною. Не занурюйте мульти­
варку в воду та не бризкайте водою 
на неТ.
4. Вийм1ть та п о ч и сть  зб1рник води i 

n pO Tp iTb  БОЛОГИМ рушником.
5. Протр1ть внутршнш резервуар во­
логою губкою або не металево м'якою 
ниткою, noT iM  протр1ть його насухо 
рушником.
6. Почиспть пропускний клапан i 
отвори м'якою ниткою, щоб пщ час 
процесу приготування пара безпереш- 
кодно виходила з мультиварки.

6) Заходи безпеки
1. Не використовуйте мультиварку 
поряд з легко займистими речовинами 
i в м1сцях з пщвищеноТ волопстю.
2. Р1вень води та iH rp e f lie H T iB  у внут- 
ршньому резервуар! мультиварки по- 
винн1 вщповщати пунктом 2 Пос1бника 
з використанню.
3. Не пошкодьте ущшьнювальний ре- 
MiHb i не мшяйте його на гумовий ре- 
м1нь або натяжний ремшь.
4. Не стискайте внутршне сталеве 
кшьце руками або шструментом. Якщо 
сталеве кшьце з1скочило 3i свого M ic- 

ця, негайно за м е ть  його.
5. Не вщкривайте кришку силою, поки 
плаваючий клапан не опуститься в 
нижне положения.
7. Не ставте шчого на перепускний 
клапан тиску i не мшяйте його самос- 
тшно.
8. Утримуйте в чисттт нижню частину 
внутршнього резервуару i нагр1вальну 
пластину. Не нагр1вайте внутршнш 
резервуар мультиварки в шших при­
строях з приготування i не мшяйте 
його на резервуар з шших пристроТв.
9. Внутр1шн1й резервуар мае антипри- 
гарне покриття. Щоб не подряпати 
покриття, користуйтеся дерев'яною 
або пластмасовою лопаткою.

10. Максимальний час збереження 
тепла - 24 години. Однак, для збере­
ження смакових властивостей страви, 
не рекомендуеться тримати його в 
мультиварш бшьше 6 годин.
11. Несправшстю е вихщ велико! кшь- 
KOCTi пари по краях кришки пщ час 
приготування. Негайно вщключ1ть 
прилад в1д мереж1 i B if lH e c iT b  його в 
авторизований серв1сний центр для 
ремонту.
12. Якщо n if l час приготування пролу- 
нав авар1йний сигнал i з'явився код 
несправност1, негайно вщключ1ть при- 
стр1й i B if lH e c iT b  його в авторизований 
серв1сний центр для ремонту.
13. При транспортуванш рекоменду­
еться брати мультиварку за виступи, а 
не за ручки.
14. Заборонено розбирати прилад са-
мостшно i ставити запчастини вщ iH - 

ших виробник1в. _________________
Код несправносп Проблема /Причина

E l Незамкнутий лан- 
цюг датчика

Е2 Коротке замикання 
датчика

ЕЗ n e p e r p iB

Е4 Несправшсть вми- 
кання сигналу

№ Несправ-
н1сть

Причи­
ни

Ршення

1 Труднош1 при
зачиненн1
кришки

Ненале-
жним
чином
встанов-
лений
Ущ ть-
нюючий
рем1нь

Правильно 
встанов1ть 
ущ1льнюю- 
чий ремшь

Застряг 
плаваю­
чий кла­
пан

Трохи нати- 
сн1ть на 
клапан

2 Труднощ1 при
в1дчиненн1
кришки

Не тоне 
плаваю­
чий кла­
пан

Легко нати­
сшть на 
клапан па- 
личкою

3 Вих1д пари по 
краям кришки

Не вста- 
новле- 
ний пра­
вильно

Встанов1ть 
ущтьнюю- 
чий рем1нь 
на M icu e

24



ущ ть-
нюючий
рем1нь

Засм1че- 
ний ущЬ 
льнюю- 
чий p e ­
MiHb

Почист1ть 
ущшьнюю- 
чий ремшь

Пошко-
джений
ущшь-
нюючий
рем1нь

3aMiHiTb 
ущтьнюю- 
чий рем1нь

Кришка 
не зачи- 
няеться 
гермети­
чно

Закрийте 
кришку зп- 
дно шстру- 
кцш

4 Вихщ пари з
плаваючого
клапану

Брудне
ущ ть-
нююче
ктьце
плаваю­
чого
клапану

Почист1ть
ущтьнюючу
кришку
плаваючого
клапана

Пошко-
джене
ущ ть-
нююче
ктьце
плаваю­
чого
клапану

3aMiHiTb 
ущтьнююче 
ктьце пла­
ваючого 
клапану

5 Плаваючий 
клапан не 
тдшмаеться 
догори

Ктью сть 
води i 
шгред1е- 
HTiB ни- 
жче Mi- 
шмально 
допус­
тимого 
р1вня

Визначте 
ктью сть 
шгред1ент1в 
зпдно iH - 
струкцм

Витк Вщнеспъ
пари пристрш у
навколо авторизова­
кришки ний cep B ic -
вщ пе­ ний центр
репуск­ для ремон­
ного ту.
клапану
тиску

Техшчшхарактеристики
Потужшсть: 1000 Вт
Номшальна напруга: 220-230 В
Номшальна частота: 50 Гц
Номшальна сила струму: 4.5 А 
бмшсть чаил для приготування: 6 л 
Комплектн iCTb 
Мультиварка 1
1нструкц1я з експлуатаци з 
гарантшним талоном 1 
Упаковка 1

Ж Безпека
навколишнього сере- 
довища.

Утил1зац1я.
Ви можете допомогти в 
oxopoHi 

навколишнього середовища!
Будь ласка, дотримуйтесь м1сцевих 
правил: передавайте непрацююче 
електричне обладнання у вщповщний 
центр утил1зацп B if lx o f liB .

Виробник залишае за собою право 
вносити змши в техшчш характе­
ристики i дизайн вироб1в.
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Saturn*
МЕЖДУНАРОДНЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ 

ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

INTERNATIONAL MANUFACTURER’S
WARRANTY

М1ЖНАРОДН1 ГАРАНТ1ЙН1 
ЗОБОВ’ЯЗАННЯ

MEZINARODNI ZARUKA
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GB

INTERNATIONAL MANUFACTURER’S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User 
Right of the country where the appliance was bought provides for a greater mini­
mum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and 
are governed by the legislation of the country where the product was bought.
The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is 
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where 
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty ser­
vices and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:
1. Guarantee coupon is filled in improperly.
2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the ser­
vice regulations indicated in the instruction.
3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for 
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).
4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the 
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.
5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from 
batteries, mains or accumulators.
6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons, 
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.
7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.
8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of 
used water quality.
9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non­
heat resistant parts of the product.
10. The product has damages of accessories and nozzles which are included
into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers, knifes, 
sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords, headphone 
cords etc.).
On the warranty service and repair, please contact the authorized service centers of

“Saturn Home Appliances”.

27



cz
MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pnpadc ze Zakon na ochranu spotfebitele dane 
zcmc narizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskere zarucni podminky odpovidaji Zakonu о ochranc prav uzivatelu a jsou rizene za- 
konodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen. Zaruka a bezplatna oprava se poskytuji v 
kazdem state,kam jsou vyrobky dodane spolecnosti „Saturn Home Appliances11 nebo jejim 
zplnomocncnym zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jine pravni 
predpisy omezujici poskytnuti zarucniho servisu a bezplatne opravy.

Pripady,na ktere se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji
1. Zarucni list je vyplncn nespravnc.
2. Vyrobek byl poskozen kvuli tomu,ze zakaznik nesplnil pravidla pouziti,ktera jsou 
uvedena v navodu.
3. Vyrobek byl pouzivan к profesionalnim, komercnim nebo prumyslovym cilum (kromc 
modelu specialnc urcenych pro tyto cile,coz je uvedeno v navodu).
4. Vyrobek ma vncjsi mechanicka poskozeni nebo poskozeni,vyvolana tim,ze se dovnitr 
dostala tekutina,prach,hmyz a jine cizi predmety.
5. Vyrobek ma poskozeni,ktera jsou vyvolana nesplncmm pravidel napajeni od baterii.sitc 
nebo akumulatoru.
6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo mcnili jeho konstrukci lide, kteri nebyli zplnomoc- 
ncni к opravc. bylo provedeno samostatne cistcni vnitfnich mechanizmu a pod.
7. Vyrobek ma prirozene opotrebov ani dilu s omezenou dobou pouziti,spotrebnich mate- 
rialu atd.
8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitr nebo zvenku termoelektrickych ohrivacu, bez 
ohledu na kvalitu pouzivane vody.
9. Vyrobek ma poskozeni,ktera jsou vyvolana pusobenim vysokych 
(nizkych) teplot nebo oh n с na termonestabilni casti vyrobku.
10. Vyrobek ma poskozene prislusenstvi a nastavce,ktere jsou dodane spolu s vyrobkem 
(filtry, sit’ky, sacky,banky,misy,vika,noze,
slehace,struhadla,kotouce,talire,trubky,hadice,kartace a take sit’ove snury, sluchatkove 
snury atd.).

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni strediska 
spolecnosti „Saturn Home Appliances44.
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RU

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Гарантия на изделие предоставляется на срок 2 года или более в случае, если Зако­
ном о защите прав потребителей страны, в которой было приобретено изделие, 
предусмотрен больший минимальный срок гарантии.

Все условия гарантии соответствуют Закону о защите прав потребителей и ре­
гулируются законодательством страны, в которой приобретено изделие. Г арантия и 
бесплатный ремонт предоставляются в любой стране, в которую изделие 
поставляется компанией «Saturn Home Appliances» или ее уполномоченным пред­
ставителем, и где никакие ограничения по импорту или другие правовые положения 
не препятствуют предоставлению гарантийного обслуживания и бесплатного ре­
монта.

Случаи, на которые гарантия и бесплатный ремонт не распространяются:
1. Гарантийный талон заполнен неправильно.
2. Изделие вышло из строя из-за несоблюдения Покупателем правил эксплуатации, 
указанных в инструкции.
3. Изделие использовалось в профессиональных, коммерческих или промышленных 
целях (кроме специально предназначенных для того моделей, о чем указано в ин­
струкции).
4. Изделие имеет внешние механические повреждения или повреждения, вы­
званные попаданием внутрь жидкости, пыли, насекомых и др. посторонних 
предметов.
5. Изделие имеет повреждения, вызванные несоблюдением правил питания от бата­
рей, сети или аккумуляторов.
6. Изделие подвергалось вскрытию, ремонту или изменению конструкции лицами, 
не уполномоченными наремонт; производилась самостоятельная чистка внутренних 
механизмов и т.д.
7. Изделие имеет естественный износ частей с ограниченным сроком службы, рас­
ходных материалов и т.д.
8. Изделие имеет отложение накипи внутри или снаружи ТЭНов, независимо от ка­
чества используемой воды.
9. Изделие имеет повреждения, вызванные воздействием высоких (низких) темпера­
тур или огня на нетермостойкие части изделия.
10. Изделие имеет повреждения принадлежностей и насадок, входящих в комплект 
поставки изделия (фильтров, сеток, мешков, колб, чаш, крышек, ножей, венчиков, 
терок, дисков, тарелок, трубок, шлангов, щеток, а также сетевых шнуров, шнуров 
наушников и т.д.).

По вопросам гарантийного обслуживания и ремонта обращайтесь в специали­
зированные сервисные центры фирмы «Saturn Home Appliances».
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Машинописный текст
Вы скачали  инструкцию по эксплуатации Saturn ST-MC9181 для ознакомления на сайте http://www.panatex.com.ua.Для Вас инструкции по эксплуатации, руководства пользователя, рецепты, рецепты для мультиварок, 
книги, журналы, возможность скачать бесплатно.

http://www.panatex.com.ua
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